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内容概要

本书主要论述了海峡两岸语音的差异、海峡两岸词汇的差异与融合、海峡两岸语法的差异与融合、海
峡两岸表达形式的差异与融合等
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书籍目录

自序
第一章 海峡两岸语音的差异
第一节 音系上的差异
一、声母
二、韵母
三、声调
第二节 个别字音的差异
一、由声母的不同而形成的差异
二、由韵母的不同而形成的差异
三、由声调的不同而形成的差异
四、台湾保留了又音
五、台湾保留文白异读
第二章 海峡两岸词汇的差异与融合
第一节 两岸词汇差异的类型
一、同形异实
二、异形同实
三、此有彼无
四、彼有此无
五、同中有异
第二节 两岸几类词语差异分析
一、两岸缩略语的差异
二、两岸外来语的差异
三、两岸称呼语的差异
第三节 两岸词汇差异的造成原因
一、社会方面的原因
二、语言自身的原因
第四节 两岸词汇的融合
一、大陆与台湾词汇的融合
二、台湾与大陆词汇的融合
第三章 海峡两岸语法的差异与融合
第一节 两岸词法方面的差异
一、动词
二、形容词
三、代词
四、量词
五、副词
六、连词
七、助词
八、语气词与叹词
九、其他
第二节 两岸句子成分方面的差异
一、谓语
二、宾语
三、状语
四、补语
五、同位成分
第三节 两岸动宾结构的差异
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一、动语的构成
二、动宾关系分析
第四节 两岸句子形式方面的差异
一、被动句
二、比较句
第五节 两岸语法的融合
一、动词
二、形容词
三、名词
四、其他
第四章 海峡两岸表达形式的差异与融合
第一节 两岸表达形式的差异
一、台湾表达形式“古旧”色彩浓厚
二、台湾表达形式随意性较强
三、台湾表达形式求新尚奇
四、台湾表达口语化
五、其他差异
第二节 两岸表达形式的融合
一、古旧形式的复活
二、扩大使用范围
三、谐音改字
四、关联替代
第五章 小结和余论
第一节 “国语”的分化与流变
第二节 台湾语言的特点
一、守旧与趋新并存
二、“有法”与“无法”并存
三、崇尚简约，讲求效率
第三节 两岸语言差异的原因
一、社会原因
二、语言自身的原因
第四节 两岸语言融合的原因
一、社会原因
二、语言自身的原因
第五节 两岸语言的发展趋势
一、语音方面
二、文字方面
三、词汇方面
四、其他方面
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精彩短评

1、条分缕析，要强化面对语言差异时的敏感性。
2、作者非常欠缺语言学知识，胡扯一通。台湾国语是音节计时，这和闽南话粤语是一致的，而大陆
普通话则是拍莫拉，左重步。本是两套节律特征，轻声什么的都是局部表象。
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